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Preferred by Nature has adopted an open source policy to share what we develop to 

advance sustainability. This work is published under the Creative Commons Attribution 

Share-Alike 3.0 license. Permission is hereby granted, free of charge, to any person 

obtaining a copy of this document, to deal in the document without restriction, including 

without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, and/or distribute 

copies of the document, subject to the following conditions: The above copyright notice 

and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of the 

document. We would appreciate receiving a copy of any modified version. 

  

The European Commission support for the production of this publication does not 

constitute an endorsement of the contents which reflects the views only of the authors, 

and the Commission cannot be held responsible for any use which may be made of the 

information contained therein. 

 

Preferred by Nature a adopté une politique Open Source afin de partager ce que nous 

développons pour faire progresser la durabilité. Ce travail est publié sous la licence 

Creative Commons Attribution Share-Alike 3.0. L'autorisation est accordée, à titre gratuit, 

à toute personne obtenant une copie de ce document, de traiter le document sans 

restriction, y compris, mais sans s'y limiter, les droits d'utilisation, de copie, de 

modification, de fusion, de publication et/ou de distribution de copies du document, sous 

réserve des conditions suivantes : l'avis de droit d'auteur ci-dessus et cet avis 

d'autorisation doivent être inclus dans toutes les copies ou parties substantielles du 

document. Nous apprécierions de recevoir une copie de toute version modifiée. 

  

Le soutien de l'Union européenne à la production de cette publication ne constitue 

pas une approbation du contenu, qui ne reflète que les opinions des auteurs, et 

l'Union européenne ne peut être tenue responsable de l'usage qui pourrait être fait 

des informations qu'elle contient. 

The documents in this Document Guide are for illustrative and educational purposes. Note that 

document templates change frequently. The documents included in the Document Guide are 

the applicable versions as of the date of publication of the Document Guide. Please use the 

document examples at your discretion.   

If documents have been downloaded from WRI’s Open Timber Portal 

(www.opentimberportal.org) please note the dates for when document examples were 

downloaded. The document examples does not necessarily represent the newest version of the 

documents on the Open Timber Portal. WRI is not to be held liable for, or connected to, the use 

and description of any documents in the Document Guide.  

 
Les documents contenus dans ce guide de documents sont présentés à des fins d'illustration 

et d'éducation. Notez que les modèles de documents changent fréquemment. Les documents 

inclus dans le Guide du document sont les versions applicables à la date de publication du 

Guide du document. Veuillez utiliser les exemples de documents à votre discrétion.   

Si des documents ont été téléchargés à partir du portail Open Timber Portal du WRI 

(www.opentimberportal.org), veuillez noter les dates auxquelles les exemples de documents 

ont été téléchargés. Les exemples de documents ne représentent pas nécessairement la 

version la plus récente des documents sur le portail Open Timber. Le WRI ne peut être tenu 

responsable de l'utilisation et de la description de tout document figurant dans le Guide des 

documents, ni y être lié.  

http://creativecommons.org/licenses/by/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by/3.0/
https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.opentimberportal.org%2F&data=04%7C01%7CMarie.Vallee%40wri.org%7C4deada62121243647e5308d98802e0c1%7C476bac1f36b24ad98699cda6bad1f862%7C0%7C0%7C637690369314472348%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=rKZ%2Fmx%2FtlTfvUL1ugxYRTI2ZQ2G4%2BB21ZUItU22u3rw%3D&reserved=0
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Key documents for the Republic of Congo 

Documents clés pour la 

République du Congo 

Below are listed examples of essential documents which can support the 

mapping of supply chains for traceability purposes or aid in mitigating legal 

non-compliance risks for timber supply chains within the Republic of Congo. 
A description of the document is attached to each image of its contents. It 

states to whom the document is applicable, who it has been issued and signed 

by, as well as important considerations when checking the validity of the 

document as part of the due diligence process.  

 

Des exemples de documents essentiels sont présentés ci-dessous. Ils peuvent 

appuyer la cartographie des chaînes d'approvisionnement du bois en 

provenance de la République du Congo à des fins de traçabilité ou à des fins 

d’atténuation des risques de non-conformité légale.  

Une description du document est jointe à chaque illustration de son contenu. 

Il est indiqué à qui le document est applicable, par qui il a été délivré et 

signé, ainsi que des considérations importantes lors de la vérification de la 

validité du document dans le cadre d’un processus de diligence raisonnée. 
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Document category Document name (ENG) Nom du document (FR)  

Legal rights to harvest / Droits de récolte 

Accreditation / agrément  • Logging and forest 

operations licence 

• Certificat d’agrément en tant 

qu’exploitant forestier 

Attribution documents / 
documents d’attribution  

• Ministerial Order approving 

the management and 

processing agreement 

• Management and processing 

agreement for the 

improvement of the Forest 

management (or logging) 

Unit 

• Specific terms and conditions 

of the agreement 

• Arrêté portant approbation de la 

Convention d’aménagement et de 

transformation  

• Convention d’aménagement et de 

transformation pour la mise en 

valeur de l’Unité forestière 

d’aménagement (ou 

d’exploitation) 

• Cahier de charges particulier 

relatif à la Convention 

Management documents / 
documents d’aménagement  

• Memorandum of 

understanding for the 

drawing of the UFA’s 

Management plan 

• Minutes of the management 

plan validation meeting 

• Management Plan or its 

public summary 

• 5-year management 

programme 

• Protocole d’accord pour 

l’élaboration du plan 

d’Aménagement de l’UFA 

• Compte rendu de la réunion de 

validation du plan 

d’aménagement 

• Plan d’aménagement ou son 

résumé public 

• Plan de gestion quinquennal 

Harvest permit / permis de 
coupe  

 

• Annual logging licence 

• End of year licence for 

logging the annual allowable 

logging area on year 2 and 

evacuate log stockpile 

(Completion licence) 

• Autorisation de coupe annuelle 

• Autorisation portant sur 

l’ouverture de la 2e année 

d’exploitation et sur le stock fûts 

de fin d’année de l’assiette 

annuelle de coupe (autorisation 

d’achèvement) 

Timber harvesting activities / Activités de récolte du bois 

Legal employment 
document / document sur le 
droit du travail 

• Certificate of registration 

with the national social 

security fund (CNSS) 

• Avis d’affiliation à la Caisse 

Nationale de Sécurité Sociale 

(CNSS) 

Health and safety 
documents / documents sur 
la santé et la sécurité 

• Record of the establishment 

of the health and safety 

committee 

• Minutes of a health and 

safety committee meeting 

• Procès-verbal de la mise en place 

du comité d’hygiène et de 

sécurité 

• Compte-rendu de réunion du 

comité d’hygiène et de sécurité 

Trade and transport / Commerce et transport 
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Export documents • Export verification 

declaration  

• Certificate of origin 

• Certificate of conformity 

• Attestation de vérification 

d’export  

• Certificat d’origine 

• Attestation de conformité  
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Accreditation / agrément 

Title of the document: 

• Logging and forest operations licence 

 Nom du document :  

• Certificat d’agrément en tant qu’exploitant 

forestier 

Applicable to: All companies and individuals 

conducting forest operations 

 Applicable à : Toute entreprise ou individu effectuant 

de l’exploitation forestière 

Exceptions (if relevant): No exception  Exceptions (le cas échéant) : Pas d’exception 

Purpose and content: Official document accrediting 

private individuals or companies as forest operators. 

 Objectif et contenu : Document officiel qui reconnait 
à un individu ou une société le titre d’exploitant 
forestier. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) Forestry operators - the 

Ministry of Forestry has a copy 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) Exploitant forestier – le 

Ministère a une copie 

Signature required by: Minister of Forestry 

 

 Signature requise : Ministre en charge des forêts 

  

Evidence limitations and weaknesses: This document 

is not specifying in which area the forest operator 

effectively holds logging rights. 

 Limites et faiblesses de la preuve documentaire : Ce 

document n’indique pas dans quelle zone forestière 

l’exploitant détient effectivement des droits de 

récolte. 

Key considerations when checking the document: 

 Which activities exactly are covered by the 

license? Is timber harvesting explicitly 

mentioned in the document?  

 Is the document signed, stamped and dated?  

 Has the document been delivered to the 

individual or entity effectively holding logging 

rights over the concerned area?   

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document : 

 Quelles activités exactes sont couvertes par 

l’agrément ? La récolte de bois est-elle 

explicitement mentionnée dans le document ? 

 Le document est-il signé, tamponné et daté ? 

 Est-il délivré à l’individu ou entité qui détient 

effectivement des droits de récolte dans la forêt 

concernée ? 

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.2, 1.4 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.2, 1.4 

 

 

  



     
  
 
 

7      Republic of the Congo Document Guide l Version 2.0 
 

Logging and forest operations licence / Certificat d’agrément en tant qu’exploitant 

forestier
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Attribution documents / Documents 

d’attribution  

Title of documents: 

• Ministerial Order approving the management 

and processing agreement 

• Management and processing agreement for the 

improvement of the Forest management (or 

logging) Unit 

• Specific terms and conditions of the agreement 

 Nom des documents :  

• Arrêté portant approbation de la Convention 

d’aménagement et de transformation 

• Convention d’aménagement et de 

transformation pour la mise en valeur de l’Unité 

forestière d’aménagement (ou d’exploitation) 

• Cahier de charges particulier relatif à la 

Convention 

Applicable to: All forests covered by an agreement  Applicable à : Toute forêt couverte par une 

Convention 

Exceptions (if relevant): No exception  Exceptions (le cas échéant) : Pas d’exception 

Purpose and content:  

The three documents are linked to one another: 

1. Ministerial Order endorsing the attribution of a 

forest concession to a forest operator and the 

agreement agreed between the operator and the 

State.  

2. Agreement (contractual document) concluded 

between the forestry company and the state. It 

indicates in particular the forests concerned, the 

period of validity, the conditions of renewal, the 

distribution of the company's share capital as 

well as the extra-legal commitments that the 

company makes (investments, management, 

transformation, etc.). 

3. Official document indicating the specific terms 

and conditions weighing on the forest operator. 

It contains in particular a list of investments, 

infrastructures and community work that the 

company must realize over time, during the 

period of validity of the agreement. 

 Objectif et contenu :  

Les trois documents sont liés :  

1. Arrêté approuvant la concession d’une forêt à un 

exploitant forestier ainsi que la Convention 

conclue entre ce dernier et l’Etat. 

2. Convention (document contractuel) conclue 

entre l’exploitant forestier et l’Etat. Elle indique 

notamment les forêts concernées, la période de 

validité, les conditions de renouvellement, la 

répartition du capital social de l’entreprise ainsi 

que les engagements extra-légaux que prend 

l’entreprise (investissements, aménagement, 

transformation, etc.). 

3. Document officiel indiquant les clauses 

particulières que doit respecter l’exploitant 

forestier. Il contient en particulier une liste 

d’investissements, d’infrastructures et de 

travaux communautaires que l’entreprise doit 

réaliser au cours de la période de validité de la 

Convention. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document)  

Ministerial Order: Public document (published in the 

national Official Journal). The Forest Ministry and the 

concession holder have a duplicate. 

Agreement and Terms and conditions: Forest 

operator and the Forest Ministry 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document)  

Décret : Document public (publié au Journal official). 

Le Ministère des Forêts et de la Faune (MINFOF) et le 

titulaire de la concession forestière gardent un 

exemplaire.  

Convention et Cahier des charges : opérateur 

forestier et ministère en charge des forêts 

Signature required by: Minister in charge of forestry  Signature requise : Ministre en charge des forêts 

Evidence limitations and weaknesses:   Limites et faiblesses de la preuve documentaire :  
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The Ministerial Order does not highlight that the 

official procedure has been implemented (public call 

for tender, complete application, regular time frame, 

etc.) 

The agreement and its terms and conditions are not 

evidence that obligations contained therein are 

complied with. 

L’Arrêté ne met pas en évidence le respect de la 

procédure officielle (appel d’offre, dossier complet, 

délais réglementaires, etc.). 

La Convention et son cahier des charges ne sont pas 

une indication que les obligations qu’ils contiennent 

sont respectées. 

Key considerations when checking the document: 

 Is the Ministerial Order signed and stamped by 

the Forestry Minister? Has it been published in 

the Official Journal?   

 Which operator is mentioned in the Ministerial 

Order as the concession holder?    

 Is the agreement attached to the Ministerial 

Order? 

 Are the specific terms and conditions (cahier des 

charges) annexed to the agreement?   

 When were they signed? Does the agreement 

have an expiry date?   

 What are the obligations weighting on the 

concession holder? 

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document :  

 L’arrêté est-il dûment signé et cacheté par le 

Ministre en charge des forêts ? A-t-il été publié 

au Journal officiel ?   

 Qui est désigné dans l’Arrêté comme le 

bénéficiaire de la concession ?   

 L’Arrêté est-il accompagné du texte complet de 

la Convention?  

 Le cahier des charges est-il annexé à la 

Convention?  

 Quelle est la date de signature ? La date de 

validité de la Convention ?  

 Quelles sont les obligations incombant à 

l’exploitant forestier indiquées dans les deux 

documents ? 

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.2 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.2 

 

 

  



 

10      Republic of Congo Document Guide l Version 2.0 

Ministerial Order approving the management and processing agreement / Arrêté portant 

approbation de la Convention d’aménagement et de transformation     
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Management and processing agreement for the improvement of the Forest management 

(or logging) Unit / Convention d’aménagement et de transformation pour la mise en 

valeur de l’Unité forestière d’aménagement (ou d’exploitation) 
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Specific terms and conditions of the agreement / Cahier de charges particulier relatif à la 

Convention 
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Management documents / Documents 

d’aménagement  

Title of document: 

• Memorandum of understanding for the drawing 

of the UFA’s Management plan 

• Minutes of the management plan validation 

meeting 

• Management Plan or its public summary 

• 5-year management programme 

 Nom du document :  

• Protocole d’accord pour l’élaboration du plan 

d’Aménagement de l’UFA  

• Compte rendu de la réunion de validation du 

plan d’aménagement 

• Plan d’aménagement ou son résumé public 

• Plan de gestion quinquennal 

Applicable to: Forest Management Units (UFA)  Applicable à : Unités forestières d’aménagement 

(UFA) 

Exceptions (if relevant): When the concession has 

recently been awarded, only the memorandum of 

understanding is in place. It shall stipulate a deadline, 

which is usually 3 years. 

 Exceptions (le cas échéant) : Lorsque la concession a 

été attribuée récemment, seul le protocole d’accord 

est en place. Il prévoit un délai, qui est 

habituellement de 3 ans. 

Purpose and content:  

• The memorandum of understanding stipulates a 

deadline as well as conditions for the drawing of 

the management plan. 

• Management plans prepared by forest 

companies are submitted to a committee, who 

reviews and approves it. Having this document 

demonstrates the company has gone through 

the appropriate process to get its management 

plan approved. 

• The management plan is detailing the forest 

resources and all the management and logging 

activities intended to be carried out in the forest 

concession. 

• Management plans are further detailed into 5-

year management programmes. They describe 

more in details the situation of the 5-year 

production forest units (UFP) and the activities 

to be undertaken. 

 Objectif et contenu : 

• Le Protocole d’accord prévoit un délai ainsi que 

des conditions pour l’élaboration du plan 

d’aménagement. 

• Les plans d’aménagement sont préparés par les 

exploitants forestiers et sont soumis à un comité 

de relecture et de validation. Ce document met 

en évidence le respect de la procédure 

d’approbation des plans d’aménagement. 

• Le plan d’aménagement décrit de façon détaillée 

les ressources de la forêt ainsi que l’ensemble 

des activités de gestion et d’exploitation prévues 

dans une concession forestière.  

• Les plans d’aménagement sont détaillés en plans 

de gestion quinquennaux. Ceux-ci décrivent en 

détail la situation de l’unité forestière de 

production (UFP) quinquennale ainsi que les 

activités à mettre en œuvre. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) Forest Ministry and 

forest operator 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) Ministère en charge des 

forêts et exploitant forestier 

Signature required by: Forest Ministry and local 

authorities 

 Signature requise : Ministère en charge des forêts et 

Préfecture 

Evidence limitations and weaknesses: The existence 

of those documents does not guarantee that the 

management prescriptions are implemented on the 

field. 

 Limites et faiblesses de la preuve documentaire : 

L’existence de ces documents ne garantit pas que les 

prescriptions d’aménagement sont mises en œuvre 

sur le terrain. 



     
  
 
 

17      Republic of the Congo Document Guide l Version 2.0 
 

Key considerations when checking the document: 

 Have the deadline and conditions set up by 

the memorandum of understanding been 

respected? 

 Does the Minutes clearly state that the 

committee approves the company’s forest 

management plan? 

 Are the Minutes signed and dated? 

 Is the committee’s approval conditioned to 

the company doing or adjusting anything? If 

yes, is there other documents evidencing that 

those conditions have been implemented by 

the company? 

 Is the management plan in line with the 

official approved template?  

 Have preliminary studies (ecological, 

economic, social) been conducted?  

 Have local communities been consulted in the 

process of elaboration of the management 

plan?  

 Is the 5-year management programme in line 

with the management plan (in particular in 

terms of harvesting area rotation as well as 

species and volumes to be harvested)? 

 Has the 5-year programme been approved by 

the competent authorities? 

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document : 

 Le délai et les conditions prévues par le 

protocole d’accord ont-elles été respectées ? 

 Le compte-rendu précise-t-il clairement que le 

comité approuve le plan d’aménagement de 

l’exploitant ?  

 Le compte-rendu est-il daté et signé ?  

 L’approbation du comité est-elle conditionnée à 

une action ou un ajustement de la part de 

l’exploitant ? Le cas échéant, y a-t-il d’autres 

documents mettant en évidence la conformité à 

ces conditions ? 

 Le plan d’aménagement est-il conforme au 

modèle officiel approuvé ?  

 Les études préliminaires (écologiques, 

économiques, sociales) ont-elles été conduites ?  

 Les communautés locales ont-elles été 

consultées lors du processus d’élaboration du 

plan d’aménagement ?   

 Le plan de gestion est-il conforme au plan 

d’aménagement (en particulier en ce qui 

concerne la rotation des aires de coupes ainsi 

que les essences et volumes à récolter) ?  

 Le plan de gestion a-t-il été approuvé par les 

autorités compétentes ? 

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.3 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.3 
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Memorandum of understanding for the drawing of the UFA’s Management plan / 

Protocole d’accord pour l’élaboration du plan d’Aménagement de l’UFA 
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Minutes of the management plan validation meeting / Compte rendu de la réunion de 

validation du plan d’aménagement      
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Management Plan or its public summary / Plan d’aménagement ou son résumé public  
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5-year management programme / Plan de gestion quinquennal 
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Harvest permit / Permis de coupe  

Title of document: 

• Annual logging licence 

• End of year licence for logging the annual 

allowable logging area on year 2 and evacuate 

log stockpile (Completion licence) 

 Nom du document :  

• Autorisation de coupe annuelle 

• Autorisation portant sur l’ouverture de la 2e 

année d’exploitation et sur le stock fûts de fin 

d’année de l’assiette annuelle de coupe 

(autorisation d’achèvement) 

Applicable to: Forest Management Units (UFA)  Applicable à : Unités forestières d’aménagement 

(UFA) 

Exceptions (if relevant): No exception  Exceptions (le cas échéant) : Pas d’exception 

Purpose and content: Every concession holder 

(whether or not it has an approved management 

plan) must annually obtain the annual logging licence 

before it can start logging. The logging licence limits 

the volume of wood according to the species and the 

annual allowable cut. 

If the company has not exhausted its allowable cut by 

the end of the calendar year, the regulations 

authorise the forest administration to grant a 

completion licence by 2 January of the following year 

for a harvesting period not exceeding 6 months. 

 Objectif et contenu : Chaque concessionnaire (qu’il 

ait ou non un plan d’aménagement validé) doit 

obtenir chaque année l’autorisation annuelle de 

coupe avant de démarrer l’exploitation. L’autorisation 

de coupe limite le volume de bois en fonction des 

essences et du volume maximal annuel. 

Si la société n’a pas terminé sa coupe à la fin de 

l’année civile, la réglementation autorise 

l’administration forestière à accorder une autorisation 

d’achèvement au plus tard le 2 janvier de l’année 

suivante et pour un délai de coupe n’excédant pas six 

mois. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) Forest operator – the 

forest administration holds a copy 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) Exploitant forestier – 

l’administration forestière a une copie 

Signature required by: head of the local department 

of the Forestry Ministry 

 Signature requise : directeur de la section locale du 

ministère en charge des forêts 

Evidence limitations and weaknesses: Does not 

constitute in itself proof that volumes and species 

requirements are enforced, nor that the limit of the 

annual cut area is respected nor that logging did not 

take place prior to issuance of the annual license. 

 

 Limites et faiblesses de la preuve documentaire : Ne 

constitue pas une preuve que les prescriptions sur les 

essences et les volumes sont respectées, ni que les 

limites de l’aire annuelle de coupe sont respectées, ni 

que l’exploitation n’a pas démarré avant la date de 

validité de l’autorisation annuelle. 

Key considerations when checking the document: 

 Is the harvesting license up to date? 

 Is the date of signature of the license prior to 

the dates on transport documents?  

 Is the holder of the license the same entity than 

the concession holder?  

 Is the area being harvested the area planned in 

management documents (management plan, 

five-year programme, annual programme)?  

 What are the species mentioned and are they 

the species being traded?  

 Are the authorized volumes in line with volumes 

being traded? 

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document : 

 L’autorisation de coupe est-elle à jour ? 

 La date de signature de l’autorisation est-elle 

antérieure aux dates figurant sur les documents 

de transport ?  

 Le titulaire de l’autorisation est-il la même entité 

que le concessionnaire ?  

 La zone exploitée est-elle la zone prévue dans 

les documents d’aménagement (plan 

d’aménagement, programme quinquennal, 

programme annuel) ?  



     
  
 
 

37      Republic of the Congo Document Guide l Version 2.0 
 

 If applicable, has the completion licence been 

granted at the latest on 2nd of January of the 

following year and for a harvesting period not 

exceeding 6 months? 

 If applicable, is the completion licence 

authorized volume in line with the initial 

authorised volume and taking into account what 

has already been logged?  

 Quelles sont les espèces mentionnées et sont-

elles les espèces commercialisées ?  

 Les volumes autorisés correspondent-ils aux 

volumes commercialisés ? 

 Le cas échéant, l’autorisation d’achèvement a-t-

elle été délivrée au plus tard le 2 janvier de 

l’année suivante et pour une période n’excédant 

pas 6 mois ?  

 Le cas échéant, le volume indiqué par 

l’autorisation d’achèvement est-il conforme au 

volume initialement accordé et prend-il en 

compte ce qui a déjà été récolté ?  

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.4 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.4 
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Annual logging licence / Autorisation de coupe annuelle  



     
  
 
 

39      Republic of the Congo Document Guide l Version 2.0 
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End of year licence for logging the annual allowable logging area on year 2 and evacuate 

log stockpile (Completion licence) / Autorisation portant sur l’ouverture de la 2e année 

d’exploitation et sur le stock fûts de fin d’année de l’assiette annuelle de coupe 

(autorisation d’achèvement) 
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Legal employment document / Document 

sur le droit du travail  

Title of documents:  

•  Certificate of registration with the national 

social security fund (CNSS) 

  Nom des documents :   

•  Avis d’affiliation à la Caisse Nationale de 

Sécurité Sociale (CNSS) 

Applicable to:  All logging or processing entities   Applicable à :  Toute entité d’exploitation ou de 

transformation du bois 

Exceptions (if relevant):  No exception   Exceptions (le cas échéant) :  Pas d’exception 

Purpose and content:  Forest companies and 

processing plants must be affiliated with the 

National social security fund (CNSS). 

  

  Objectif et contenu :  Les entreprises forestières et 

les usines de transformation doivent être affiliées à 

la Caisse Nationale de Sécurité Sociale (CNSS). 

  

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) CNSS and Concerned 

company 

  Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) CNSS et entreprise 

concernée 

Signature required by: CNSS authorities  

  

  Signature requise : autorités de la CNSS 

   

Evidence limitations and weaknesses: CNSS 

affiliation does not guarantee that financial 

contributions are indeed paid nor that other legal 

employment requirements are complied with 

(contracts, employees’ representation, training…). 

  Limites et faiblesses de la preuve 

documentaire :  l’affiliation à la CNSS ne garantit 

pas le paiement effectif des cotisations ni que les 

autres exigences applicables en matière de droit du 

travail sont respectées (contrats, délégués du 

personnel, formation…). 

  

Key considerations when checking the document:  

• Is the document signed and stamped? 

  Considérations importantes lors de la vérification du 

document :  

• Le document est-il signé et tamponné ?   

Timber Legality Risk Assessment indicator which 

this document is relevant to: 1.12, 1.26 
  Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois :  1.12, 1.26 
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Certificate of registration with the national social security fund (CNSS) / Avis d’affiliation 

à la Caisse Nationale de Sécurité Sociale (CNSS)   
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Health and safety documents / Documents 

sur la santé et la sécurité  

Title of document: 

• Health and safety committee set-up Minutes 

• Health and safety committee meeting Minutes 

 Nom du document :  

• Procès-verbal de la mise en place du comité 

d’hygiène et de sécurité 

• Compte-rendu de réunion du comité d’hygiène 

et de sécurité 

Applicable to: All logging or processing entities  Applicable à : Toute entité d’exploitation ou de 

transformation du bois 

Exceptions (if relevant): No exception  Exceptions (le cas échéant) : Pas d’exception 

Purpose and content: Forest companies and 

processing plants must have a committee dedicated 

to health and safety issues. It is composed of workers 

and company officials.  

 Objectif et contenu : Les entreprises forestières et les 

usines de transformation doivent disposer d'un 

comité dédié aux questions de santé et de sécurité. Il 

est composé de travailleurs et de responsables de 

l'entreprise. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) Concerned company 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) Entreprise concernée 

Signature required by:  

The set-up Minutes is filled out on a standard 

template provided by the Congolese forest 

administration. It is signed by the president of the 

company and the members of the newly formed 

committee. 

Meetings Minutes are signed by attendees. 

 Signature requise :  

Le procès-verbal d’installation est rempli sur un 

modèle standard fourni par l’administration forestière 

congolaise. Il est signé par le président de l’entreprise 

et les membre du comité nouvellement formé.  

Les procès-verbaux de réunion sont signés des 

participants. 

Evidence limitations and weaknesses: The set-up of 

the committee does not guarantee its effective action, 

nor that other health and safety requirements are 

implemented (for instance personal protective 

equipment). 

 Limites et faiblesses de la preuve documentaire : 

L’installation du comité ne garantit pas son action 

effective, ni que les autres prescriptions en matière 

de santé et de sécurité sont mises en œuvre (par 

exemple les équipements de protection individuels). 

Key considerations when checking the document: 

 Are some staff representatives included in the 

Committee?  

 Is there evidence of meetings of this committee 

and minutes of those meetings identifying which 

issues are being discussed? 

 

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document : 

 Des représentants des employés font-ils partie 

du Comité ?  

 Y a-t-il des preuves de réunion du comité et des 

procès-verbaux soulignant les questions 

discutées au sein du comité ?  

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.11, 1.25 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.11, 1.25 
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Record of the establishment of the health and safety committee / Procès-verbal de la 

mise en place du comité d’hygiène et de sécurité  
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Minutes of a health and safety committee meeting / Compte-rendu de réunion du comité 

d’hygiène et de sécurité 
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Export documents / Documents d’export  

Title of document: 

• Export verification declaration  

• Certificate of origin 

• Certificate of conformity 

 Nom du document :  

• Attestation de vérification d’export 

• Certificat d’origine 

• Attestation de conformité  

Applicable to: All wood exports  Applicable à : Toute exportation de bois 

Exceptions (if relevant): No exception  Exceptions (le cas échéant) : Pas d’exception 

Purpose and content:  

1. The SCPFE issues the export verification 

declaration (AVE) based on physical checks on 

the products for export. A comparison is made 

with the information on the specification sheet, 

the relevant logging title, the FOB prices, and 

the quantities of wood produced by the logging 

operator (notably for wood exported in logs).  

2. The chamber of commerce is issuing a 

certificate of origin.  

3. At the end of the procedure, the foreign trade 

administration issues a certificate of conformity 

that authorises the wood for embarkation. 

 Objectif et contenu :  

1. Le SCPFE émet l’attestation de vérification 

d’export (AVE) sur la base de contrôles 

physiques des produits à exporter. Une 

comparaison est faite avec les informations de 

la fiche technique, le titre d'exploitation 

correspondant, les prix FOB et les quantités de 

bois produites par l'exploitant forestier 

(notamment pour le bois exporté en grumes).  

2. La chambre de commerce délivre un certificat 

d'origine.  

3. Au terme de la procédure, l'administration du 

commerce extérieur délivre une attestation de 

conformité qui autorise l'embarquement du 

bois. 

Holder of document: (The person or entity in 

possession of the document) Exporter, SCPFE, 

Foreign trade Ministry 

 Détenteur du document : (personne ou entité en 

possession du document) Exportateur, SCPFE, 

Ministère du commerce extérieur 

Signature required by:  

1. SCPFE 

2. Chamber of commerce 

3. Foreign trade Ministry 

 Signature requise :  

1. SCPFE 

2. Chambre de commerce 

3. Ministère du commerce extérieur 

Evidence limitations and weaknesses: Despite 

issuance of those documents, fraud can exist in 

relation to logs quotas export and payment of taxes. 

 Limites et faiblesses de la preuve documentaire : 

Malgré la délivrance de ces documents, des fraudes 

peuvent exister en ce qui concerne les quotas 

d'exportation de grumes et le paiement des taxes. 

Key considerations when checking the document: 

 Are the products mentioned in the documents 

in line with the products actually 

exported/imported?  

 Are the volumes mentioned in line with the 

volumes actually exported/imported? 

 Are the documents signed and stamped by 

appropriate authorities? 

 Considérations importantes lors de la vérification du 

document : 

 Les produits mentionnés dans les documents 

correspondent-ils aux produits effectivement 

exportés/importés ?  

 Les volumes mentionnés correspondent-ils aux 

volumes effectivement exportés/importés ? 

 Les documents sont-ils signés et tamponnés 

par les autorités compétentes ? 

Timber Legality Risk Assessment indicator which this 

document is relevant to: 1.19 

 Indicateurs pertinents de l’analyse de risque 

d’illégalité du bois : 1.19 



     
  
 
 

53      Republic of the Congo Document Guide l Version 2.0 
 

Export verification declaration / Attestation de vérification d’export  
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Certificate of origin / Certificat d’origine  
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Certificate of conformity / Attestation de conformité 
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www.preferredbynature.org/sourcinghub 

 

Preferred by Nature (formerly NEPCon) is an international 

non-profit organisation working to support better land 

management and business practices that benefit people, 

nature and the climate.  

We do this through a unique combination of sustainability 

certification services, projects supporting awareness raising, 

and capacity building.  

 

 

LIFE Legal Wood is an initiative that aims at supporting 

timber-related companies in Europe with knowledge, 

tools and training in the requirements of the EU Timber 

Regulation. Knowing your timber’s origin is not only 

good for the forests, but good for business. The 

initiative is funded by the LIFE Programme of the 

European Union. 

LIFE Legal 

Wood 

About 

https://preferredbynature.org/sourcinghub/eutr-info

